1 Corinthians 3:14




- is the first class conditional particle EI, meaning “if and it’s true.”  With this we have the nominative subject from the neuter singular article and noun ERGON, meaning “work, deed, production, accomplishment” plus the possessive genitive from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “of anyone.”  Then we have the intransitive use of the third person singular future active indicative from the verb MENW, which means “to remain,” but in this context it means “to survive.”  It is translated, “if the work of anyone survives.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place give the circumstances described herein.


The active voice indicates that the work of anyone produces the action of surviving the evaluation of the Lord.


The indicative mood is the conditional indicative, which “is the use of the indicative in the protasis of conditional sentences. The conditional element is made explicit with the particle EI. This is a relatively common usage of the indicative, though much more so with the first class condition (over 300 instances) than with the second (less than 50 examples).  The first class condition indicates the assumption of truth for the sake of argument, while the second class condition indicates the assumption of an untruth for the sake of argument.

- is the accusative direct object from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring back to the believer’s “work, deed, or accomplishment.”  With this we have the third person singular aorist active indicative from the verb EPOIKODOMEW, which means “to build upon.”


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the entire spiritual life of the winner believer but regards it from the standpoint of its existing results.


The active voice indicates that the winner believer produces the action of building upon the foundation of salvation.


The indicative mood is declarative for the reality that the winner believer has executed the spiritual life of the Church Age.

 - is the accusative direct object from the masculine singular noun MISTHOS, which is used figuratively here as a recompense from God for the execution of the spiritual life and production of divine good.  It means “a reward.”  With this we have the third person singular future deponent middle indicative from the verb LAMBANW, which means “to receive.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will happen.


The deponent middle is middle in form but active in meaning, the Church Age believer producing the action of receiving a reward from our Lord Jesus Christ.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

1 Cor 3:14 corrected translation
“If the work of anyone survives, which he has built, he will receive a reward.”
Explanation:
1.  This is a first class conditional “if” in the Greek, which means that there are works of the believer that will survive.  These works are the divine good of the believer, produced through the execution of the unique spiritual life of the Church Age.


a.  Anything done in the power of the filling of God the Holy Spirit is the production of divine good.


b.  Only God can accomplish divine good.  That is why it is called “divine.”


c.  God the Holy Spirit uses believers as his agents to accomplish His divine good.


d.  This is why the believer cannot produce any divine good in a state of carnality.


e.  The use of our spiritual gift requires both the filling of the Spirit and the function of divine thought in our soul.  God the Holy Spirit uses the Bible doctrine in our soul to motivate us to accomplish His will, purpose, and plan.


f.  Divine good is recorded forever in heaven by the elect angels as testimony against Satan and the fallen angels of all that God has done for His creatures through the royal family as His agents.


g.  The believer also produces human good during his life.  Human good is everything the believer does through the motivation of the cosmic system.  Human good is everything the believer does when not motivated by God the Holy Spirit and Bible doctrine in the soul.


h.  All human good was rejected at the Cross as testimony against Satan in his appeal trial.  Therefore, since our Lord did not use human good as a solution to the problem of sin, our human good is not acceptable to God for reward at the evaluation throne of Christ.


i.  Consequently, all human good is burned up, annihilated, and destroyed forever at the evaluation throne of Christ.


j.  But the works, deeds, production, and accomplishments of the believer filled with the Spirit and motivated by Bible doctrine lives forever and is rewarded forever by God.

2.  The production of divine good of the believer is built upon the foundation of salvation through faith alone in Christ alone.


a.  No one can produce divine good unless they have first been saved through faith in Christ.  Unbelievers are incapable of producing divine good.  Their works are all dead works, because they are spiritually dead.


b.  Divine good is built up one brick at a time.  The divine good of the believer is not all built in a day, a week, or a month.


c.  God gives every believer equal opportunity to produce divine good.  In the case of the death of a believer shortly after their salvation, the omniscience of God knows exactly how much divine good they would have produced had they lived longer, and they will be rewarded accordingly.  The same is true for infants, who are automatically saved.  God is never unfair to anyone.


d.  Each day after salvation we have the opportunity to be filled with the Spirit, learn doctrine, and apply doctrine in our spiritual life.  The more we grow in grace, the more we are motivated by our personal love for God, and the greater becomes our production of divine good.


e.  A person can attain a maximum production of divine good at age fifteen after being saved for only a few years, while another believer may take fifty years to produce the same amount of divine good.  The lifespan of a believer has nothing to do with the amount of divine good they produce.


f.  The important thing to remember is that God gives us one day at a time, and each day we all have equal privilege and equal opportunity to love God to the maximum and execute His plan.

3.  The real importance of this verse is the fact that it is an absolute guarantee from God that He will reward those believers who execute His plan.


a.  God is making a promise here that eternal rewards exist, that they belong to us, and that He will give them to us.


b.  God never makes a promise that He does not keep.  God cannot make a promise and not keep it.


c.  The entire character of God is backing this promise.



(1)  The sovereignty of God made a decision in eternity past to provide the greatest possible blessings for all eternity for us, and He did this before we ever existed.



(2)  The righteousness of God has already done the right thing by creating the eternal blessings, and that same righteousness will do the right thing by providing those blessings for us.



(3)  The justice of God can only be fair by giving us what sovereignty has promised.



(4)  The eternal life of God guarantees that these blessing will always exist after they are given to us.  God will never take them away.  God is not a politician.



(5)  The love of God has motivated God to create these blessings, promise them to us, and then give them to us.



(6)  The omniscience of God knows exactly what kind of blessings will give us the greatest possible happiness for all of eternity.



(7)  The omnipotence of God has the capability of creating, providing, and sustaining all the blessings given to us.



(8)  The immutability of God guarantees that none of this will ever change.



(9)  The veracity of God indicates that God is telling us the truth about these blessings.
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